A Sanskrit Fragment of the Prajiiagparamitastotra
in the Stein Collection

Kenta SUZUKI

The text on the verso side of the fragment, namely IOL San 913 (Kha.i.192), closely
corresponds to the Prajiiaparamitistotra (PPS)' composed by Rahulabhadra’ The PPS,
which is added to the beginning of most Prajiiapiramitisitras, is composed of 20 or 21
verses and praises prajiiaparamiti. The words, which are probably in prose, found in the
last two lines of this fragment have no parallels in the PPS and, therefore, remain
unidentified. The recto side of the fragment is blank.

IOL San 913 (Kha. i.192)
verso
a///*+ [dh]..[m]. + + ++ ++ ++ ++ ++++///

PPS(H). 62.4. nirvikalpe namas tubbyam prajiiapiramite ‘mite / ya tvam sarvanavadyingi

niravadyair niriksyase //1// akisam va nirlepam nisprapaticam niraksaram /
b/// [ylt * ta[thl. ++++++++++++4///

PPS(H). 62.11. yas tvim pasyati bhavena sa pasyati tathagatam //2// tava chrye gunidhyaya
buddbasya ca jagadgurob / ma pasyanty anmtaram santas candracandrikayor iva //3//
krpatmakib prapadya tvam buddbadbarmapurabsarim /

c/// [tm]y.[mm] atul(@)m + + + + +++ ++ + + + + ///

PPS(H). 64.8. sukbendyanti mabitmyam atulam bbaktivatsale //4// sakyd apy asaye suddbe

yas tvam vidbivad iksate / tendpi niyatam siddbib prapyate ‘moghadarsane //5//
d/// janayitrica [m]. + + + + + + + + + + + ///

PPS(H). 64.19. sarvesam api viranam pardrthaniratatmandm / posikd janayitri ca matd
tvam asi vatsald //6// yad buddbi lokaguravah putris tava kyrpalavah / tena tvam api
kalyani sarvasattvapitamabi //1//

" PPS(H) = the Prajfiaparamitistotra, ed. by Michael Hahn in: Indology and Indo-Tibetology: Thirty
Years of Indian and Indo-Tibetan Studies in Bonn, ed. by Helmut Eimer, Bonn 1988 (Indica et Tibetica 13), pp.
62-73. .
? Identified by S. Karashima. '
5 +.[db]. .fm]. : presumably (sid)db(@)m(*).
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e/// [le]lkha C)va tarabh[i] .. + + + + + + + + + + ///

PPS(H). 66.7. sarvaparamitabbis tvam nirmalabbir anindite / candralekbéva_tarabbir
anuyatdsi sarvadi //3// vineyam janam isidya tatva tatra tathagataih / baburipa roam
evaikd nananamabbir idyase //9//

£/// + tvam prapya pralam[y]. + + + + + + + + + + ///

PPS(H). 66.19. prabbiam prapyéva diptamsor avasydyodabindavab / tvimp prapya pralayam
yanti dosi vadas ca vadinam //10// tvam eva trasajanani balinam bhimadarsand /
asvasajanani cisi vidusam saumyadarsana //11//

g /// [s]va[n]gas tvamnathasya na vidyat[e] - tsy. .. k(a) +++///

PPS(H). 68.7. yasya tvayy apy abbisvangas tvannatbasya na vidyate / tasydmba_katham
anyatra ragadvesau bbavisyatap //12// négacchasi kutascit tvam na ca kvacana gacchasi /
sthanesv api ca sarvesu vidvadbhir népalabbyase //13//

h /// [na] pasyanti prapadyante ca sadhavah prapadya ca .. + ///

PPS(H). 68.19. ye tvam evam na pasyanti prapadyante ca bbavatab / prapadya ca vimucyante
tad idam mahad adbbutam //\4// toam eva badhyate pasyann apasyann api badhyate /
tvidm eva mucyate pasyann apasyann api mucyate //15//

i/// [si] gambhirasi yasasvini * sudurbodha[s]i + ///

PPS(H). 70.7. abo vismayaniyisi gambbirdsi yasasvini / sudurbodhdsi mayéva dysyase na ca
drSyase //16// buddhaib pratyekabuddhais ca Sravakais ca misevitd / margas tvam eka
moksasya néisty anya iti niscayap //17//

j/// + .€ O)[pli jind naravara astamgata apra + + ///

PPS(H). -*

k///+++. .[3a)+...++. [i]layana .. ///
PPS(H). -

* PPS(H) reads here: vyavabaram puraskitya prajiiaptyartham sarivinam /
krpaya lokanithais roam ucyase ca na cocyase /18//

Saktab kas toam tha stotum nirnimittlim nirafijaném /

sarvavaguisaydtitim yi toam kvacid anisritd //19//

saty evam api samvrtyd vikpathair vayam idysaip /

tvdm astutyam api satim tustisantab sunirvrtah /20//

prajidparamitim stutvd yan mayopacitam Subbam /

tendstv sy jagat krtsnam prajiaparaparayanam //21//
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